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Letter of request for opinion

Addressed to the respected and beloved District Angkar (Organization)

Concerning the registration in the list of the Kampuchea Krom people, I would like to
report as follows:

1- There are husbands living in our Cambodian country who got married to wives from
Youn country (Vietnam); but some others are Yuon (Vietnamese) husbands who got
married to our Cambodian wives. Now after we registered them in the list, they always
come and request (for authorization) to go to Yuon (Vietnam). If the Angkar
(Organization) allowed them, then they would go.

If all of them were Yuon (Vietnamese), we would send them to the Angkar
(Organization) [Incomprehensible]. If it was like this, what would the Angkar decide
then?

Please inform us

| On 26/[lllegible]|77 (Deleted: 4

Ang Ta Saom
Signature (No name)

00271002

It is confirmed additionally that for those who have their ranks as First-Lieutenant or

| Second-Lieutenant, I am going to contact Comrade Yorn, District military_man, in order [Deleted: with

|\ Attt ———— A M

to take them out this evening right away. So, I beg to the Angkar (Organization) to please
be informed of this above.
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